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چكيده
سوره يوسف تنها سوره اي از قرآن کريم است که به طور کامل از ابتدا تا انتها مختص يک داستان 
است و در قرآن با عنوان (احسن القصص) از آن ياد شده است؛ مانند بسياري از هنرها، نگارگران نيز 
در نگاره هاي خود از اين داستان براي خلق آثار هنري استفاده کرده اند. هدف از انجام اين پژوهش 
تطبيق محيط نگاره هاي يوسف و زليخا با مفاهيم قرآني و بررسي عناصر کالبد معماري و شخصيت هاي 
داستاني موجود در آيات ٣٢-٣٠ و ٢٥-٢٣ سوره يوسف است. سؤال هاي اين تحقيق عبارت اند از:

١- ويژگي هاي کالبدي معماري و شخصيت هاي داستاني يوسف و زليخا، چگونه در نگاره هاي قرون 
١٠-٩ انعکاس يافته اند؟ ٢- تا چه حدي اين نگاره ها با مفاهيم قرآني مطرح شده در خصوص اين داستان 
مطابقت دارد؟ روش تحقيق در اين پژوهش توصيفي ـ تحليلي و شيوه جمع آوري اطلاعات، اسنادي ـ 
کتابخانه اي است. جامعه آماري تحقيق مشتمل بر شش نگاره داستان اتاق هفت در و هفت نگاره مرتبط 
با داستان دست بريدن زنان مصر است. نتايج اين پژوهش در خصوص نگاره هاي اتاق هفت در، نشانگر 
اين است که بين تمامي نگاره هاي بررسي شده، از بعد ويژگي هاي کالبدي، نگاره کمال الدين بهزاد، پايبندي 
بيشتري به مفاهيم قرآني دارد. از منظر ويژگي هاي شخصيت هاي داستاني نيز بجز نگاره موجود در 
مثنوي جامي (قرن١٠ق/ ١٦ م) که با مفاهيم قرآني تطابق چنداني ندارد، نمود اين مفاهيم در ساير نگاره ها 
مشهود است. در خصوص نگاره هاي مربوط به دست بريدن زنان، محيط کالبدي نگاره هاي نگاره پنج گنج 
(قرن ١٠ق/ ١٦ م)، تصوير مجلس زليخا (قرن ١٠ق/ ١٦ م)،  نگاره جامي (قرن ١٠ ق/ نيمه دوم ١٦م) و 
نگاره جامي (قرن ١٠ق/ ١٦ م) تطابق بيشتري با آيات قرآني داشته، ولي، در بخش شخصيت هاي داستاني، 
ميزان مطابقت با آيات قرآني کمتر است. در مجموع، هر دو دسته نگاره بخش کالبدي نگاره ها از منظر 
توجه به مفاهيم قرآني غني تر از بخش شخصيت هاي داستاني هستند. همچنين مي توان گفت هنرمندان 
فقط بر اساس مفاهيم قرآني، داستان حضرت يوسف (ع) و زليخا را به تصوير نکشيده اند و برداشت هاي 

شخصي و تفاسير و ذوق هنري هنرمندان نيز در خلق آثار نقش مهمي داشته است.
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مقدمه 
انسان ها  هدايت  براي  کريم  قرآن  سوره هاي  تمامي 
آنان  نيازهاي  پاسخگوي  دوران  تمام  در  و  نازل شده اند 
است. مسلمانان قرآن را به عنوان کتاب خداوند قبول دارند 
و هنرمندان در شاخه هاي مختلف هنري در خلق آثار خود 
از موضوعات و داستان هاي مطرح شده در قرآن استفاده 
مي کنند. از ابتدا تا انتهاي سورة يوسف که سوره دوازدهم 
قرآن است و به نام احسن القصص (بهترين داستان ها) نيز 
شناخته مي شود به طور کامل زندگي حضرت يوسف(ع) را 
بيان مي کند. در اين سوره که داستاني ترين و طولاني ترين 
زندگاني  شرح  به  فقط  مي شود  محسوب  قرآن  سورة 
آموزه هاي  آن  در  و  پرداخته شده  يوسف   (ع)  حضرت 
داستان  از  غير  و  بيان شده  يوسف (ع)  زندگاني حضرت 

حضرت يوسف (ع) داستان ديگري نيامده است. 
در  که  است  تصاويري  (نگاره)  ايراني  نقاشي  از  منظور 
خلق شده اند؛  قمري  هجري  سال هاي۷۰۰-۱۱۰۰  فاصلة 
يعني فاصلة زماني که از حمله مغول ها آغاز و با پايان 
سلسلة صفوي تمام مي شود. نگاره ها و هنر هاي مشابه يک 
هنر معنوي و ديني هستند که مربوط به عالم خيال است. در 
اين پژوهش نگاره هاي بررسي شده بين بازه ۹ تا ۱۰ هجري 
قمري مي باشند. در اين پژوهش به بررسي ساختار کالبدي 
معماري و شخصيت هاي داستاني نگاره ها پرداخته خواهد 
شد. در ساختار کالبدي عناصر معماري و تزيينات وابسته 
به معماري و اشيا و در بخش شخصيت هاي داستاني که 
شامل انسان ها و شخصيت ها و ويژگي هاي مطرح شده در 

قرآن است، موردبررسي قرار مي گيرند.
داستان هاي  از  يکي  تصوير  زليخا  و  يوسف  نگاره هاي   
نگاره هاي  محيط  تطبيق  مقاله،  اين  هدف  و  است  قرآني 
يوسف و زليخا و بررسي ساختار کالبدي و شخصيت هاي 
داستاني نگاره ها با مفاهيم قرآني موجود درآيات ۳۰-۳۲ 
و ۲۵-۲۳ سوره يوسف و همچنين بررسي تشابه و تفاوت 
اين نگاره ها است. در اين راستا به اين سؤال ها پاسخ داده 
مي شود: ۱. ويژگي هاي کالبدي معماري و شخصيت هاي 
داستاني يوسف و زليخا، چگونه در نگاره هاي قرون ۹-۱۰ 
انعکاس يافته اند؟ ۲. و تا چه حدي اين نگاره ها با مفاهيم 
دارد؟  مطابقت  داستان  اين  مورد  در  مطرح شده  قرآني 
ضرورت و اهميت اين پژوهش از دو منظر قابل بررسي 
است: نخست پرداختن به داستان حضرت يوسف(ع) که در 
قرآن از آن با عنوان احسن القصص يادشده و همين عنوان، 
ضرورت کنکاش در اين مورد را يادآور مي شود و دوم 
نحوة تأثيرپذيري هنرمندان حوزة نگارگري از مفاهيم قرآني 
و چگونگي بازتاب آن در آثار هنري در دوران پس از حملة 
مغول به ايران است که خود مي تواند به فهم فضاي هنري 
حاکم بر کشور در آن دوره ياري رساند. ازاين رو با توجه 
به آيات قرآني و استخراج مؤلفه ها و با بررسي نگاره هاي 
قرون ۹-۱۰ قمري، تشابه و تفاوت نگاره ها بررسي شده و 

همچنين، مؤلفه هايي که نگارگر خارج از بحث هاي قرآني به 
آن ها پرداخته است تحليل مي شوند (جدول ۱).

روش تحقيق 
اين پژوهش با رويکرد توسعه اي و تطبيقي و نيز روش 
توصيفي ـ تحليلي به بررسي و تطبيق محتواي صوري 
داستان  اين  قرآني  مفاهيم  با  زليخا  و  يوسف  نگارة 
پرداخته  و جمع آوري اطلاعات با مراجعه به منابع اسنادي 
کتابخانه اي انجام شده است. در پژوهش حاضر، با مطالعة 
آيات قرآن و تفاسير مرتبط، مؤلفه هاي کالبدي معماري و 
شخصيت هاي داستاني تعين و سپس در مرحلة بعد ميزان 
مطابقت اين نگاره ها با آيات قرآني مدنظر بوده و تشابه و 
تفاوت نگاره ها موردبررسي قرارگرفته است. جامعه آماري 
اين تحقيق شامل شش نگارة اتاق هفت در و هفت نگاره دست 
بريدن زنان مصري در مجلس زليخا ـ که هنرمندان مختلف 
طي قرون نه تا ده هجري قمري به تصوير کشيده اند ـ است. 

روش تجزيه وتحليل اطلاعات به صورت کيفي است.

پيشينه تحقيق 
در حوزه نگارگري يوسف و زليخا مطالعات و تحقيقاتي 
به  مي توان  پژوهش ها  اين  ازجمله  است.  گرفته  صورت 
 ،(۱۳۹۱) اشاره کرد: مظفري خواه و گودرزي  موارد  اين 
«بررسي فضا در نگارگري ايراني با تأکيد بر منتخبي از 
آثار بهزاد»، مطالعات هنر اسلامي، شماره ۱۶، در اين مقاله 
جدا از بررسي و معرفي فضاي مثالي و چگونگي ايجاد آن، 
به انواع ديگري از فضا و حضور آن ها در مکتب نگارگري 
هرات با بررسي آثار کمال الدين بهزاد پرداخته شده است. 
رحماني و ظفري نائيني (۱۳۹۴)، در «پژوش ميان رشته اي 
در هنر با رويکرد هرمنوتيکي هيرش (موردپژوهشي تحليل 
هنر نگارگري، نگاره يوسف و زليخا)»، کيمياي هنر، شماره 
۱۵، با کنکاش در آراء و نظريات هيرش، وجوه اصلي نظريه 
وي و چگونگي استفاده از آن در تحليل هنر نگارگري را 
بررسي کرده اند. متفکر آزاد و پايدارفرد (۱۳۹۴)، در مقاله 
«بررسي ويژگي هاي نگارگري نسخ خطي مصور با تأکيد 
بر نسخه مصور يوسف (ع) و زليخا در کتابخانه مرکزي 
تبريز»، نگارينه هنر اسلامي، شماره۶، به يافتن ويژگي هاي 
زيباشناسي نگاره هاي نسخه خطي مصور يوسف(ع) و 
زليخا موجود در کتابخانه مرکزي تبريز توجه داشته اند تا 
آشکار سازند چه نگاره هايي با چه ويژگي ها و مضاميني در 
اين نسخه به کاررفته است. جهان يار و قاضي زاده (۱۳۹۶)، 
منظومه  نگاره هاي  در  ابنيه  نقوش  تحليل  و  «معرفي  در 
يوسف و زليخا از نسخه هفت اورنگ جامي مکتب مشهد»، 
نگره، شماره۴۴، به معرفي و شناسايي نقوش ابنيه نگاره هاي 
يوسف و زليخا از هفت اورنگ جامي پرداخته اند. شيخي و 
محمدزاده (۱۳۹۷)، در مقاله «بررسي صفحه آرايي نگاره هاي 
سعدي  بوستان  نسخة  در  بهزاد  کمال الدين  به  منسوب 
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(۸۹۴-۸۹۳ هجري) به مثابة يک الگو»، نگارينه هنر اسلامي، 
شماره ۱۵، به بررسي اصول صفحه آرايي آثار بهزاد در 
 ،(۱۳۹۷) و حصاري  پرداخته  اند. صادقي نيا  هرات  مکتب 
در مقاله «بررسي جايگاه واقع نگاري تزئينات کاشي کاري 
عهد تيموري در نگارگري مکتب هرات (با نگرش موضوعي 
ميزان  شماره۲۹،  اسلامي،  هنر  بهزاد)»،  نگاره هاي  به 
واقع گرايي تزئينات کاشي کاري نگاره هاي بهزاد را بررسي 
کرده اند. ربيع زاده و همکاران (۱۳۹۸) در مقاله «بررسي 
معنا در سورة يوسف و نمود آن در نگاره هاي ايراني با 
رويکرد دلالت هاي صريح و ضمني»، جلوه هنر، شماره۱، 
ساختار تشکيل دهندة دو متن نوشتاري و تصـويري اين 
قصه را بررسي  و نوشته اند نگارگر با انتقال اين مؤلفه ها از 
متن نوشتاري به متن تصويري {و با استفاده از رمزگـان 
تجسمي} سعي در انتقال معاني و مفاهيم موجود درآيات و 
تفاسير را دارد. رجبي و پورمند (۱۳۹۸)، در مقاله «تحليل 
نگاره يوسف و زليخا اثر کمال الدين بهزاد بر اساس نظريه 
حکايت   ،۳۲ شماره  هنر،  کيمياي  ژنت»،  ژرار  ترامتنيت 
يوسف و زليخا اثر کمال الدين بهزاد را با هدف تبيين پنج 
رابطة ترامتني به منظور شناسايي بهتر ابعاد گوناگون اين 
نگاره تحليل  کرده اند. نوروزي و همکاران (۱۳۹۸)، در مقاله 
«بازخواني بيناگفتماني نقاشي (حکايت يوسف و زليخا) و 
شماره۴۸،  ارتباطات،  فرهنگ-  آن»،  معاصر  اقتباس  سه 
بازخواني روابط بيناگفتماني ميان چهار متن، معاصر با 
خوانشي فرامتني و گفتماني با توجه به جايگاه اقتباس در 
نگرش پست مدرن را انجام داده اند. ميرلوحي (۱۳۹۹) در 
مقاله «تبيين مفهوم برهان رب در سورة يوسف و تجلي 
آن در يوسف و زليخاي جامي و نگاره کمال الدين بهزاد، 
پيکره»، شماره۲۰، با توجه به اصطلاح قرآني (برهان رب) 
در قرآن کريم و هفت اورنگ جامي و تطبيق آن ها با نگاره 
بهزاد، نتيجه گرفته اند که بهزاد متأثر از مفهوم برهان رب 
نگاره ها را از ديدگاه يوسف (ع) تصوير کرده و درک تفسير 
جامي از مفهوم برهان رب در سورة يوسف در مطالعه 
دقيق نگاره بهزاد راهگشاست. مظفري خواه (۱۴۰۰)، در 
مقاله «بررسي جايگاه کنتراست مکمل و وسعت از منظر 
يوهانس ايتن در آثار کمال الدين بهزاد»، دانشگاه الزهرا(س)، 
شماره ۱، به بررسي حضور کنتراست مکمل و وسعت، 
با توجه به نظريه ايتن به عنوان يک تمهيد مهم بصري در 
نگاره هاي کمال الدين بهزاد پرداخته است. نيکبخت (۱۴۰۰)، 
در مقاله «مطالعة رنگ و فرم لباس در نگاره هاي کمال الدين 
بهزاد موردمطالعه: نگاره يوسف و زليخا، پژوهش در هنر 
و علوم تخصصي»، شماره۱، با بررسي اجمالي پوشاک 
استاد  زليخا  نگارة يوسف و  بر  تحليلي  تيموري،  دوران 

بهزاد انجام داده است.
مطالعاتي نيز در مورد داستان حضرت يوسف (ع) صورت 
گرفته است ازجمله: آيت اللهي و همکاران (۱۳۸۶)، «تحليل 
عناصر داستاني قصه حضرت يوسف(ع) در قرآن کريم»، 

پژوهش زبان و ادبيات فارسي، شماره هشتم، در اين مقاله 
به بررسي و تحليل عناصر داستاني پرداخته شده؛ مانند 
زاويه ديد، ساختار، طرح، کشمکش، انديشه و شخصيت. 
کرمي و حقيقي (۱۳۸۸)، «بررسي ساختار روايي دو روايت 
از داستان غنائي يوسف و زليخا»، پژوهشنامه  ادب غنائي، 
شماره ۱۳، در اين مقاله دو روايت از داستان يوسف و 
زليخا، يکي منسوب به ابوالقاسم فردوسي و ديگري متعلق 
به نورالدين عبدالرحمن جامي، ازنظر چارچوب روايي و 
ساختار با هم سنجيده و به موارد اشتراک و اختلاف آن ها 
عناصر  به  «نگاهى   ،(۱۳۸۹) عقدايي  است.  پرداخته شده 
مجيد»،  قرآن  در  يوسف(ع)  حضرت  داستان  ساختارى 
اين مقاله داستان قرآن را  ادبيات، شماره۱۵، در  زبان و 
کتاب  اين  که  مي دهد  نشان  داستان پردازي  هنر  منظر  از 
آسمانى ازنظر ساختار داستان، جنبة  هنرى شگفت انگيزي 
دارد و تنها ازنظر لفظ و معنا فصيح و بليغ نيست. صادقي 
داستان  طرح  ساختاري  «تحليل   ،(۱۳۹۱) همکاران  و 
غنايي يوسف و زليخاي جامي»، پژوهشنامه  ادب غنائي، 
زليخاي  و  يوسف  داستان  مقاله طرح  اين  در  شماره۱۹، 
جامي به عنوان يکي از اجزاي تشکيل دهنده  آن، از ديدگاه 
است.  تحليل شده  و  بررسي  ساختارگرايان  از  تن  چند 
«بررسي   ،(۱۳۹۳) حامد  قاسمي  و  يزدي  مصلايي پور 
تطبيقي فضايل و ويژگي هاي حضرت يوسف(ع) در قرآن 
کريم و تورات، آموزه هاي قرآني»، شماره۲۰، در اين مقاله 
کتب  ديگر  با  کريم  قرآن  داستان سرايي  تفاوت  بيان  به 
آسماني، {با تأکيد بر فضايل اخلاقي و ويژگي هاي حضرت 
يوسف(ع)} پرداخته شده است. شکلي۱ (۱۹۹۵) «بين کتاب 
مقدس و عاشقانه: داستان يوسف و زليخا در پنجابي»، 
تحقيقات آسياي جنوبي، شماره ۲، هدف مقاله اين است 
که برخي از پيامدهاي تنش  زا را که به طور دائم از طريق 
بررسي و روش هاي مختلف ايجاد مي شود بررسي کند که 
در آن يک داستان قرآني که مدت هاست توسط شاعران 
فارسي زبان به عنوان رماني عاشقانه بازسازي شده، توسط 
شاعران مسلمان پنجابي مختلف موردبررسي قرارگرفته 
است. ابراهيم الاسال (۲۰۱۶)۲چهره هاي محجبه پيامبران در 
مينياتورهاي اسلامي- کاربردي بر روي دست نوشته هاي 
مصور قرن شانزدهم در موزه مولانا قونيه، مجله اتحاديه 
عمومي باستان شناسان عرب، شماره ۱، اين مقاله براي 
مانند  الهي  شخصيت هاي  چهره  پوشش  تعابير  شناخت 
پيامبران در مينياتورهاي اسلامي انجام شده است. پولاتونا۱ 
(۲۰۲۲) در مقاله «هنرهاي زيبا در حماسه هاي يوسف و 
زليخا، مجله بين المللي تحقيق و توسعه»، شماره ۱۲، که 
به توسعه ايدئولوژيک چند صدساله حماسه هاي  يوسف 
و زليخا اختصاص دارد، حماسه هاي عبدالرحمن جامي، 
دوربک و اوليم دوون، عندليب و خليس را در اين زمينه 

تحليل کرده است. 
در اين پژوهش با انتخاب تعداد بيشتر نگاره به جاي تک نگاره، 



نگاره هاي اتاق هفت در

نگاره ۱. فرار يوسف از اغواي زليخا، بوستان سعدي، 
هرات،، اثر کمال الدين بهزاد،  (اواخر قرن ۹ ق/ ۱۵ م). 

مأخذ: پاکباز، ۱۳۹۰: ۱۰۲.

نگاره۲. زليخا در گرفتن عباي يوسف، برگي 
از يوسف و زليخا جامي، هرات، (قرن ۱۰ ق/ 

.www.metmuseum.org :۱۶ م). مأخذ

نگاره۳. يوسف و زليخا، برگي از نسخه خطي 
بوستان سعدي، مکتب بخارا  (قرن ۱۰ ق/ ۱۶ 

م). مأخذ:  همان.

نگاره۴.  حسين گازرگاهي، مجالس العشاق، زليخا در کاخ 
خود سر در پي يوسف مي نهد، اما يوسف از او مي گريزد 

(قرن ۱۰ ق/ ۱۶ م). مأخذ: ريشار، ۱۳۸۳: ۱۹۹.

نگاره ۵. مثنوي يوسف و زليخاي جامي  نسخه 
مصور مذهب مزين به سه مجلس نقاشي (قرن 

۱۰ ق/ ۱۶ م). مأخذ: مايدا، ۱۳۹۲ :۶۰ .

نگاره۶. مجلس حکايت کتاب يوسف و زليخا، 
نسخه خطي مصور هفت اورنگ جامي، 

(قرن ۱۰ ق/ ۱۶ م). مأخذ: غفوريان مسعود 
زاده،۳۱،۱۳۹۵.

دست بريدن زنان مصري

                                  

نگاره ۱. حضور يوسف در 
مجلس زليخا، مثنوي سوم 

از کتاب پنج گنج، جامي 
(قرن ۱۰ ق/ ۱۶ م). مأخذ: 

سمسار، ۱۳۷۹: ۱۶۸.

نگاره ۲. زنان مصري که با ديدن 
زيبايي يوسف دستان خود را مي برند، 
برگه اي از نسخه خطي، (قرن ۱۰ ق/ 

www.artang.ir :۱۶ م). مأخذ

نگاره۳. نقاشي دست بريدن زنان 
مصري با ديدن رخسار يوسف،  
نسخه خطي، (قرن ۱۰ ق/ ۱۶ م). 

مأخذ:همان

نگاره ۴. آوردن يوسف (ع)  از سوي زليخا 
به مجلس زنان مصر، مثنوي يوسف و 
زليخا جامي، نسخه مصور مذهب مزين 

به دو مجلس نقاشي (قرن ۱۰ ق/ ۱۶ م).  
مأخذ: مايدا،۱۳۹۲: ۶۰.

نگاره ۵. تصوير از مجلس زليخا که 
براي نشان دادن يوسف، دوستان 
خود را به ضيافتي دعوت کرده 

است، شماره نسخه: /۴۶- م ادب 
فارسي، (قرن ۱۰ ق/ ۱۶ م). مأخذ: 

نجفي،۱۳۶۸: ۱۷۷.

نگاره ۶. يوسف براي زليخا در ضيافت خدمت 
مي کند، برگه اي از يوسف و زليخا از جامي، برگه 
از يک نسخه خطي مصور، (قرن ۱۰ ق/  نيمه دوم 

۱۶ م).  مأخذ: 
www.commons.m.wikimedia.org

نگاره ۷. زنان مصر غرق در زيبايي يوسف، نورالدين 
عبدالرحمن جامي، (صفوي)،  نسخه خطي، (قرن ۱۰ ق/ ۱۶ م). 

www.art.thewalters.org :مأخذ

جدول ١. معرفي جامعه پژوهش به همراه بازه زماني. مأخذ: نگارندگان

تطبيق ساختار نگاره هاي يوسف  و  
زليخا  با مفاهيم  قرآني (مورد  پژوهي:  
هجري)   ١٠ تا   ٩ قرن  نگاره هاي  
/١٩٥-٢١١/ شميم نطاق، آزيتا بلالي 

اسکويي،   يحيي جمالي   



شماره ۷۱  پاييز ۱۴۰۳
۱۹۹

فصلنامة علمي نگره

جدول ٢. آيات و تفاسير سوره يوسف. مأخذ: همان.

آيه ۲۳: در اين آيه شريفه به ورود حضرت يوسف به اتاق هاي تودر توي کاخ و بسته شدن درها اشاره مي کند.

معني

آن زني که يوسف در خانه اش بود از او با نرمي و مهرباني خواستار کام جويي شد، و (در فرصتي مناسب) همه درها 
(ي کاخ) را بست و (به او) گفت: پيش بيا که من در اختيار تو هستم! (يوسف) گفت: پناه بر خدا! او مالک و مربي من 
است (و من به مالکم خيانت نمي کنم)، جايگاهم را (در همه امور زندگي) نيکو قرار داد، يقينا ستمکاران پيروز نمي شوند 

(انصاريان،۱۳۹۸: ۳۵۷)

تفسير

همسر عزيز مصرتمام درها را محکم بست. غفلت معني مبالغه را مي رساند و نشان مي دهد که او همه درها را بست، و اين 
يعني اين که يوسف را به محلي از قصر کشاند که اتاق هاي تو در تويي تشکيل شده بود، و هفت در را بست. تا يوسف 
هيچ راه فراري نداشته باشد(مکارم شيرازي،۱۳۷۷:ج۳۶۷:۹). البته معلوم است محل سکونت عزيز مصر قصر و کاخي 

است، که داراي صحن هاي متعدد و اتاق هاي تودر تو خواهد بود(ضيا آبادي،۱۳۲:۱۳۹۲).

آيه۲۴: در اين آيه شريفه با اشاره به معصوميت و پاکدامني و امداد الهي براي نجات
 حضرت يوسف(ع) و به کشمکش و فرار از اتاق اشاره مي کند.

معني
بانوي کاخ آهنگ يوسف کرد، يوسف هم اگر برهان پروردگارش را نديده بود آهنگ او مي کرد، ما اينگونه (يوسف را 
ياري داديم) تا زدوخورد (که سبب اتهام به او مي شد)، و (نيز انجام) عمل زشت را از او برطرف کنيم؛ زيرا او از بندگان 

مخلص ما بود (انصاريان،۱۳۹۸: ۳۵۷).

تفسير

در اين قصر اتاقهايي تودر تو قرار دارد تا فضاي آزاد درهاي متعددي که محکم بسته شده اند و پرده ها از هر سو افتاده و 
کوچکترين روزنه به بيرون ندارند (طباطبائي،۱۳۶۳، ج۱۱ :۱۹۷). زليخا خانه اي ساخت زير و بالا در و ديوار آن آينه بود 
و صورت خود و يوسف را نقاشي کرد (کاشاني،۱۳۸۸،ج۱۷۲:۳). يوسف به هر طرف که نگاه مي کرد نقاشي خود و زليخا 

را ميديد (همان:۱۷۵). در آنجا بتي بود که زليخا با لباسي آن را پوشاند (مکارم شيرازي،۱۳۷۷،ج۹: ۳۷۴-۳۷۳).

موردبررسي  جامع تري  آماري  جامعه  موضوع  هر  براي 
و  معماري  کالبدي  عناصر  بررسي  به  و  قرارگرفته 
شخصيت هاي داستاني نگاره ها و تطبيق آن ها با آيات قرآني 

و نيز تشابه و تفاوت نگاره ها پرداخته خواهد شد. 

مباني نظري 
داستان حضرت يوسف (ع) و زليخا در قرآن کريم

حضرت  داستان  يوسف  سوره  در  بررسي شده  آيات 
يوسف (ع) را زماني که در خانه عزيز مصر بود بيان 
مي کند. اين آيات شامل آيات ۲۵-۲۳ داستان اتاق هفت در 
و آيات ۳۲-۳۰ داستان مراسم زليخاست و دست بريدن 
زنان مصري را بيان مي کند. ابتدا آيات و معاني از قرآن 
تفاسير  و  معني  بررسي  با  سپس  و  گرديده  استخراج 
معتبر قرآن که شامل تفاسير الميزان، نمونه، مجمع البيان، 
منهج الصادقين في الزام المخالفين،کلام النور نورالکلام 
و تفسير سوره يوسف نجار شوشتري است(جدول ۲)، 
مؤلفه هاي به دست آمده در دو گروه کالبدي معماري و 

شخصيت هاي داستاني دسته بندي شده است (جدول ۳).
مؤلفه هاي به دست آمده از آيات و تفاسير را به دو  دسته 
کالبدي معماري و شخصيت هاي داستاني مي توان تقسيم 

بندي کرد.

اتاق هفت در
تحليل کالبدي معماري اتاق هفت در: با توجه به آيات و 
تفاسير در مورد مؤلفه هاي کالبدي معماري کاخ و تزيينات 
و اشيا مي توان به اين عناصر که در اتاق هفت در مورد 
بررسي قرار مي گيرد، اشاره کرد: وجود پنجره و باز و 
بسته بودن آن، تعداد در و قفل بودن آن، نقوش تزئيني روي 

ديوار وطرح کف اتاق و وجود بت (جدول ۴).
در  با هشت  تودرتو  اتاق هاي  بهزاد  کمال الدين  نگاره  در 
ترسيم شده و سه پنجره بسته در طبقات مختلف به چشم 
مي خورد، ولي در چهار نگاره ديگر فقط يک اتاق با دو 
گازرگاهي،  حسين  (نگاره  چهارم  نگاره  در  و  بسته  در 
ترسيم  در  با سه  اتاق  يک  مجالس العشاق، ۱۰ ق/ ۱۶م) 



آيه۲۵: در اين آيه نيز از فرار حضرت يوسف (ع) از اتاق و برخورد او با عزيز مصر و از اتفاقات بعد از آن خبر مي دهد.

معني
هر دو شتابان به سوي در (خروجي کاخ) دويدند، بانو (براي جلوگيري از فرار يوسف) پيراهن او را از پشت (کشيده و 
آن را از بالا به پايين) چاک زد، در آستانه در به شوهر وي برخورد کردند، (بانو) گفت : کسي که نسبت به اهل تو قصد 

زشتي داشته باشد آيا کيفرش جز زندان و شکنجه دردناک است؟ (انصاريان،۱۳۹۸: ۳۵۸)

تفسير

يوسف در فکر آن بود که درها قفل هستند که جبرئيل حاضر شد؛ گفت بگريز، به هر در برسي اسم اعظم الهي را بخوان در 
گشوده مي شود. يوسف به هر در که مي رسيد نام خدا را مي خواند و در باز مي شد (نجار شوشتري، ۱۳۷۳ : ۱۲۰-۱۱۹). 
و قفل آن بي گشاينده وا مي شد و به زمين مي افتاد (کاشاني،۱۳۸۸،ج۱۷۵:۳).حضرت يوسف با سرعت به سوي در دويد، 
زليخا  نيز به سوي در دويد تا مانع خروج او شود و  پيراهن او را از پشت سر گرفت و به عقب کشيد، و پشت پيراهن از 

طرف طول پاره شد (مکارم شيرازي،۱۳۷۷،ج۹: ۳۸۴-۳۸۳).

آيه ۳۰: در اين آيه به شايعه پراکني زنان شهر در مورد زليخا بيان شده است.

معني
در شهر، تعدادي از زنان شايعه انداختند که: همسر عزيز در حالي که عشق آن غلام زر خريد در درون قلبش نفوذ کرده 

از او درخواست کام جويي کرده، ما او را، در انحراف و گمراهي آشکاري مي بينيم (انصاريان،۱۳۹۸: ۳۵۸).

آيه۳۱: در اين آيه به مراسم زليخا و غافلگير شدن زنان مصر با ديدن حضرت يوسف (ع) اشاره شده است.

معني

هنگامي که بانوي کاخ موذيگري زنان را  شنيد، (کسي را) به سويشان فرستاد (و آنان را به ميهماني دعوت کرد)، و براي 
آنان (جهت تکيه دادن) بالش هايي (در سالن) آماده کرد، و (براي خوردن ميوه) به هر کدامشان کاردي داد، و (به يوسف) 
گفت: به (مجلس) آنان درآي! چون او را ديدند (از هر جهت) بزرگش يافتند، و (با شگفتي از جمالش، اختيار از دست داده، 
به جاي ميوه) جاي جاي دست هاي خود را بريدند! و گفتند: خداوند عجزي ندارد، (به راستي که) اين (مخلوق)، به بشر 

نمي ماند، اين جز فرشته اي بزرگوار نيست! (انصاريان،۱۳۹۸: ۳۵۹).

تفسير

همسر عزيز آنها را به يک مجلس مهماني دعوت کرد و بساط پر تجمل با پشتي هاي گران قيمت براي آنها فراهم ساخت، 
و به دست هر کدام چاقويي براي بريدن ميوه داد سپس به يوسف دستور داد که در آن مجلس، گام بگذارد (مکارم 
شيرازي،۱۳۷۷،ج۹: ۳۹۵). و چهل نفر از زنان مصر را دعوت کرد(طبرسي،۱۳۵۲،ج۱۲: ۲۰۷). و به هر يک از زنان کاردي 
داد  تا ترنج را با آن ببرند و براي يوسف جامه ملمع مرصع در او پوشانيد و تاج مکلل بر فرق او نهاد و گويند جامه سفيد 
در وي پوشانيد. و زنان او را ديدند بي خود شده و با کارد دست هاي خود را مي بريدند (کاشاني،۱۳۸۸،ج۱۷۸). حضرت 
يوسف در يک اتاق دروني که احتمالا محل غذا و ميوه بوده، سرگرم ساخت تا ورود او به مجلس از در ورودي نباشد. 

زليخا به بهانه آوردن ظرفي از غذا يا نوشيدني پاي او را به مجلس کشاند (مکارم شيرازي،۱۳۷۷،ج۹: ۴۰۰-۳۹۵).

آيه۳۲: در اين آيه به عذر تراشي زليخا اشاره شده است

معني
(بانوي کاخ) گفت: اين همان کسي است که مرا درباره (دلبستگي و عشق به) او سرزنش کرديد، اين من بودم گه از او 
درخواست کام جويي کردم، ولي او خود را حفظ کرد، چنانچه تسليم خواسته ام نشود مسلما به زندان خواهد افتاد، و خوار 

و بي مقدار خواهد شد (انصاريان،۱۳۹۸: ۳۵۹).

تفسير
به  و  شروع  کرد  استفاده  فرصت  از  مي چکيد،  آن خون  از  که  با دست هاي مجروح  زنان مصر  ديدن  با  عزيز  همسر 

سخنراني کرد(مکارم شيرازي،۱۳۷۷،ج۹: ۳۹۶).

ادامه  جدول ٢. 

تطبيق ساختار نگاره هاي يوسف  و  
زليخا  با مفاهيم  قرآني (مورد  پژوهي:  
هجري)   ١٠ تا   ٩ قرن  نگاره هاي  
/١٩٥-٢١١/ شميم نطاق، آزيتا بلالي 

اسکويي،   يحيي جمالي   
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اتاق هفت در

مؤلفه هاي شخصيت هاي داستانيمؤلفه هاي کالبدي معماري

پنجره١
پرده ها افتاده و کوچک ترين روزني به 
بيرون نداشت (طباطبايي،١٣٦٣، ج١١: 

.(١٩٧

١

فرار و 
پاره شدن 

پيراهن

زليخا پيراهن او را از پشت کشيد 
و از طرف طول پاره شد (مکارم 

شيرازي،١٣٧٧: ج٣٨٣:٩).
٢

تعداد در 
ها و قفل 

در

هفت در را بست (مکارم شيرازي،١٣٧٧: 
ج٣٦٧:٩).

به هر در که مي رسيد قفل آن 
بي گشاينده وا مي شد و به زمين مي افتاد 

(کاشاني،١٣٨٨، ج١٧٥:٣).
 

٣

نقوش 
ديوار و 

کف

حضرت يوسف به هر جانب نگريست 
صورت خود و زليخا را ديد. به سقف 
نگاه کرد همين ديد و به هر طرف که 

مي نگريست همين را مشاهده کرد 
(کاشاني،١٣٨٨، ج١٧٥:٣).

حضور حضرت ٢
جبرئيل

جبرئيل حاضر شد، گفت بگريز، به هر 
دري که رسي اسم اعظم الهي بخوان که 
در گشوده شود (نجار شوشتري، ١٣٧٣: 

.(١١٩-١٢٠

وجود بت٤
در اتاق بتي بوده که زليخا با پارچه اي 
آن را پوشاند (مکارم شيرازي،١٣٧٧، 

ج٩: ٣٧٣).

مراسم پذيرايي از زنان مصر

مؤلفه هاي شخصيت هاي داستانيمؤلفه هاي کالبدي معماري

مجلس مهماني١

آنان را به ميهماني دعوت کرد و براي 
آنان (جهت تکيه دادن) بالش هايي (در 
سالن) آماده کرد (انصاريان،١٣٩٨: 

.(٣٥٩

زليخا١
همسر عزيز از فرصت استفاده کرد و شروع 
به سخنراني کرد (مکارم شيرازي،١٣٧٧، ج٩: 

.(٣٩٦

متکا٢
و بساط پرتجمل با پشتي هاي 

گران قيمت براي آن ها فراهم ساخت 
(مکارم شيرازي،١٣٧٧، ج٩: ٣٩٥).

چهل نفر از زنان مصر را دعوت کرد زنان مصر٢
(طبرسي،١٣٥٢، ج١٢: ٢٠٧).

نارنج و کارد٣

 به دست هر کدام چاقويي 
براي بريدن ميوه داد (مکارم 

شيرازي،١٣٧٧، ج٩: ٣٩٥). اما زنان 
که به جاي ترنج دست ها را بريدند.

در ورودي  ٤
اتاق اندروني

يک اتاق دروني که احتمالاً محل غذا و 
ميوه بوده، يوسف را سرگرم ساخت 
تا ورود او به مجلس از در ورودي 
نباشد (مکارم شيرازي،١٣٧٧، ج٩: 

.(٣٩٥

حضرت ٣
يوسف

جامه ملمع مرصع در او پوشانيد و تاج مکلل 
بر فرق او نهاد و جامه سفيد در وي پوشانيد 

(کاشاني،١٣٨٨، ج٣: ١٧٨).

جدول ٣. دسته بندي کالبدي معماري و شخصيت هاي داستاني آيات و تفاسير. مأخذ:  همان.



جدول ٤. تحليل کالبد معماري نگاره هاي اتاق هفت در. مأخذ:  همان.

٦: نگاره مثنوي هفت اورنگ 

جامي (قرن ١٠ ق/ ١٦م).

٥: نگاره مثنوي 

يوسف و زليخاي 

جامي(قرن١٠ق/ 

١٦م). 

٤: نگاره حسين 

گازرگاهي مجالس 

العشاق(١٠ ق/١٦م).     

٣: برگي از نسخه خطي 

بوستان سعدي (قرن ١٠ 

ق/ ١٦م)

٢: نگاره يوسف و زليخا جامي (قرن 

١٠ ق/ ١٦ م).

١: نگاره بوستان سعدي، کمال 

الدين بهزاد (قرن ٩ ق/ ١٥م).
نگاره

تصوير

نگاره ٣ نگاره ٢ نگاره ١

پنجره

- -

نگاره ٦ نگاره ٥ نگاره ٤

- -

در چهار نگاره هنرمند اتاقي بدون پنجره ترسيم کرده، به جز نگاره اول که سه تا از پنجره هاي کاخ در طبقات و اتاق هاي مختلف را 
به صورت بسته ترسيم کرده است و در نگاره  چهارم سه پنجره بسته به صورت کامل ترسيم شده و قسمتي از پنجره چهارم بسته 

ديده مي شود.

نگاره ٣ نگاره ٢ نگاره١

 تعداد
 در و

قفل در

نگاره ٦ نگاره ٤ نگاره ٥

 بجز نگاره کمال الدين بهزاد که هفت اتاق پي درپي با هشت در ترسيم گشته و به معماري کامل کاخ اشاره شده است، در نگاره چهارم
 يک اتاق با سه در بسته و در چهار نگاره ديگر فقط يکي از اتاق هاي کاخ و فقط دو در اتاق ترسيم شده است. در نگاره سوم با ترسيم

.يک در نيمه باز به اين نکته که حضرت يوسف (ع) به هر دري مي رسيد قفل آن بدون گشاينده باز مي شد اشاره  شده است

تطبيق ساختار نگاره هاي يوسف  و  
زليخا  با مفاهيم  قرآني (مورد  پژوهي:  
هجري)   ١٠ تا   ٩ قرن  نگاره هاي  
/١٩٥-٢١١/ شميم نطاق، آزيتا بلالي 

اسکويي،   يحيي جمالي   
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نگاره ٢  نگاره ٣ نگاره ١

 نقوش
ديوار

نگاره ٦ نگاره ٥   نگاره ٤

در نگاره چهارم با ترسيم دو نقش و در نگاره پنجم با ترسيم هفت نقش مختلف روي ديوار کاخ ترسيم شده است (بر اساس تفاسير 
که زليخا کاخي مي سازد که در تمامي ديوارها پرده و فرش و سقف تصوير خود با يوسف را نقاشي کنند). در بقيه نگاره ها از نقوش 

اسليمي و گياهي براي تزئينات ديوارها استفاده شده است.

نگاره ٣ نگاره ٢  نگاره ١

 کف
اتاق

نگاره ٦ نگاره ٥ نگاره ٤

.در تمامي نگاره ها کف اتاق با فرش با نقوش درهم تنيده و پيچيده اسليمي ترسيم گشته است

نگاره ٦ نگاره ٥ نگاره ٤ نگاره ٣ نگاره ٢ نگاره ١

 وجود
بت

پوشاندن بت با پارچه در نگاره دوم در کنار تصوير زليخا، تصوير پارچه اي که روي بت را پوشانده است ترسيم شده است.

ادامه جدول ٤. 

1.Shackle
2. Ibrahim Elassal



جدول ٥. تحليل شخصيت هاي داستاني نگاره هاي اتاق هفت در. مأخذ:  همان.

 ٦: نگاره مثنوي
 هفت اورنگ جامي
.((قرن ١٠ ق/ ١٦م

 ٥: نگاره مثنوي
 يوسف و زليخاي
 جامي (قرن ١٠ ق/

 .(١٦م

 ٤: نگاره حسين     
 گازرگاهي، مجالس
 العشاق (١٠ ق١٦

.(م

 ٣: برگي از نسخه خطي
 بوستان سعدي (قرن ١٠

(ق/ ١٦م

 ٢: نگاره يوسف و زليخا
.(جامي (قرن ١٠ ق/ ١٦م

 ١: نگاره بوستان
 سعدي،کمال الدين
 بهزاد (قرن ٩ ق/

.(١٥م

نگاره

تصوير

- - - - -
-
 

 حضور
جبرئيل

 فرار و پاره
شدن پيراهن

 شده است که در نگاره سوم (نگاره يوسف و زليخا، برگي 
از نسخه خطي بوستان سعدي، مکتب بخارا، قرن ۱۰ ق/ 
۱۶م) با يک در نيمه باز؛ به اين تفسير که حضرت يوسف به 
هر دري که مي رسيد قفل در باز مي شد اشاره شده است. 
حسين  (نگاره  چهارم  نگاره  در  کاخ  ديوارهاي  تزئينات 
گازرگاهي، مجالس العشاق، ۱۰ ق/ ۱۶م) و در نگاره پنجم 
(نگاره مثنوي يوسف و زليخاي جامي، قرن ۱۰ ق/ ۱۶م) 
بر اساس آيات ترسيم شده است. پوشاندن بت با پارچه در 
نگاره دوم در کنار تصوير زليخا، تصوير پارچه اي که روي 

بت را پوشانده است ترسيم  شده است.
توجه  با  هفت در:  اتاق  داستاني  شخصيت هاي  تحليل 
آيات و تفاسير مؤلفه هاي نگاره اتاق هفت در، به فرار و 
پاره شدن پيراهن  و حضور حضرت جبرئيل مي توان اشاره 

کرد (جدول ۵).
(ع)  يوسف  حضرت  فرار  و  کشمکش  نگاره  پنج  در 
و  يوسف  مثنوي  (نگاره  پنجم  نگاره  بجز  ترسيم شده، 
زليخاي جامي، قرن ۱۰ ق /۱۶ م) که لحظه قبل از کشمکش 
و فرار ترسيم شده، ولي در هيچ کدام از نگاره ها به حضور 
حضرت جبرئيل و پاره شدن پيراهن حضرت يوسف (ع) 

هنگام فرار اشاره اي نشده است.

مراسم پذيرايي از زنان مصر 
 تحليل کالبدي معماري مراسم پذيرايي از زنان مصر: با توجه 
به آيات و تفاسير مؤلفه هاي کالبدي، نگاره دست بريدن زنان 
مصري موردبررسي قرار مي گيرد. تصوير مجلس مهماني 

در سالن، متکا و بالش، بريدن نارنج با کارد تيز و ورود 
حضرت يوسف به مجلس از اتاق اندروني براي پذيرايي 

است (جدول ۶).
کامل  به صورت  (کاخ)  سالن  فضاي  نگاره  دو  بجز  
ترسيم شده و پذيرايي مهمانان در فضاي بسته نشان داده  
شده است.  بجز نگاره اول و دوم مجلس مهماني در فضايي 
ترکيبي از کاخ و باغ تصوير شده است. با توجه به مؤلفه ها 
در مجلس مهماني بساط پرتجمل با پشتي هاي گران  قيمت 
براي مهمانان فراهم است، در نگاره چهارم و پنجم تصوير 
متکا و بالش ديده نمي شود و در نگاره هاي اول، دوم، ششم 
و هفتم تصوير زليخا در کنار متکا و بالش ترسيم شده و 
فقط در نگاره سوم تصوير مهمانان روي بالش بر اساس 
نگاره ها  تمامي  در  است.  کشيده شده  به تصوير  مؤلفه ها 
خود  از  و  مصري  زنان  دست بريدن  و  نارنج  تصوير 
بي خودشدن زنان با ديدن حضرت يوسف(ع) ترسيم شده 
است، در تمامي نگاره ها سيماي حضرت يوسف(ع) که در 
دست وسايل پذيرايي دارد در مجلس مهماني به تصوير 
کشيده شده است، اما در نگاره هاي پنجم، ششم و هفتم به 
اندروني وارد  از فضاي  اين نکته که حضرت يوسف(ع) 
مجلس پذيرايي مي شود با به تصويرکشيدن در مقابل يک 

در اشاره شده است

تحليل شخصيت هاي داستاني مراسم پذيرايي از زنان 
مصر: با توجه به آيات و تفاسير مؤلفه ها نگاره دست بريدن 
از  ميزباني  و  مجلس  در  زليخا  حضور  مصري،  زنان 

تطبيق ساختار نگاره هاي يوسف  و  
زليخا  با مفاهيم  قرآني (مورد  پژوهي:  
هجري)   ١٠ تا   ٩ قرن  نگاره هاي  
/١٩٥-٢١١/ شميم نطاق، آزيتا بلالي 

اسکويي،   يحيي جمالي   
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 جدول ٦. تحليل کالبدي معماري نگاره هاي مراسم پذيرايي از زنان مصر. مأخذ:  همان.

نگاره

 ۱: کتاب پنج
گنج،جامي

 قرن ۱۰ ق/)
(۱۶ م

 ۲: زنان مصري دستان
 خود را مي برند،  (قرن

(۱۰ ق/ ۱۶م

 ۳:  دست بريدن زنان
 مصري، (قرن ۱۰

(ق/ ۱۶م

 ۴: يوسف و
 زليخا جامي (ق
.(۱۰ ق/ ۱۶م

 ۵: يوسف و زليخا (قرن
.(۱۰ق/ ۱۶م

 ۶: جامي
 (قرن ۱۰ ق/

(۱۶م

 ۷:جامي،(قرن
 ۱۰ ق/ ۱۶م)
.((صفوي

تصوير

مجلس 
مهماني در 

سالن

نگاره ۴نگاره ۳نگاره ۲نگاره ۱

نگاره ۷نگاره ۶نگاره ۵

 در پنج نگاره مجلس مهماني در فضاي بسته و فضاي سالن (کاخ) به صورت کامل به تصوير کشيده شده است. در نگاره اول و دوم به صورت ترکيبي از کاخ و باغ
. اطراف ترسيم شده

متکا بالش

نگاره ۴نگاره ۳نگاره ۲نگاره ۱

نگاره ۷نگاره ۶نگاره ۵

 در نگاره چهارم و پنجم تصوير متکا و بالش ديده نمي شود و در نگاره هاي اول، دوم، ششم و هفتم تصوير زليخا در کنار متکا و بالش ترسيم شده و فقط در
.نگاره سوم تصوير مهمانان روي بالش بر اساس مؤلفه ها به تصوير کشيده  شده است

1. Tursun Polatovna



بريدن 
نارنج با 
کارد تيز

نگاره ۴نگاره ۳نگاره ۲نگاره ۱

نگاره ۷نگاره ۶نگاره ۵

.در تمامي نگاره ها تصوير نارنج و دست بريدن زنان مصري و از خود بي خودشدن زنان با ديدن حضرت يوسف (ع) ترسيم شده است

در 
ورودي 

اتاق 
اندروني

نگاره ۷نگاره ۶نگاره ۵نگاره ۴نگاره ۳نگاره ۲نگاره ۱

.در نگاره هاي پنجم، ششم و هفتم به ورود حضرت يوسف (ع) از اتاق اندروني اشاره شده است

مهمانان، چهل مهمان و حضور حضرت يوسف(ع) با لباس 
سفيد مورد بررسي قرار مي گيرد (جدول ۷).

در تمامي نگاره ها تصوير زليخا در بين مهمانان مشخص 
است، بجز  نگاره سوم و نگاره چهارم که تصوير زليخا از 
مهمانان به صورت جداگانه ترسيم نشده است. در هيچ کدام 
از نگاره ها تعداد مهمانان چهل نفر ترسيم نشده است. و در 
هيچ کدام از نگاره ها لباس حضرت يوسف (ع) سفيد ترسيم  

نشده است.
نگاره ها  در  نيز  عناصري  نگاره ها  به  توجه  با 
اين  به  تفاسير  و  آيات  در  که،  مي شود  مشاهده 
اساس  بر  نگارگر  و  است  نشده  اشاره اي  مؤلفه ها 
داستان  بيان  براي  را  مواردي  خود  هنري  ذوق 
به  زير  جدول  در  که  است،  کرده  اضافه  آثار  به 

.(۸ (جدول  مي شود  پرداخته  موارد  اين  شرح 

ادامه  جدول ٦. 

تطبيق ساختار نگاره هاي يوسف  و  
زليخا  با مفاهيم  قرآني (مورد  پژوهي:  
هجري)   ١٠ تا   ٩ قرن  نگاره هاي  
/١٩٥-٢١١/ شميم نطاق، آزيتا بلالي 

اسکويي،   يحيي جمالي   
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نگاره
 ۱: کتاب پنج
گنج،جامي

(قرن ۱۰ ق/ ۱۶م)

 ۲: زنان مصري دستان
 خود را مي برند، (قرن ۱۰

 (ق/ ۱۶م

 ۳:  دست بريدن
 زنان مصري، (قرن

(۱۰ ق/ ۱۶م

 ۴: يوسف و زليخا
 جامي (قرن ۱۰

(ق/ ۱۶م

 ۵: يوسف و زليخا (قرن
.(۱۰ ق/ ۱۶م

 ۶: جامي (قرن ۱۰
(ق/ ۱۶م

 ۷:جامي، (قرن
 ۱۰ ق/ ۱۶م)،

.((صفوي

تصوير

حضور
زليخا 

نگاره ۴نگاره ۳نگاره ۲نگاره ۱

نگاره ۷نگاره ۶نگاره ۵

.در تمامي نگاره ها تصوير زليخا در بين مهمانان مشخص است و بجز نگاره سوم و چهارم تصوير زليخا از مهمانان به صورت جداگانه ترسيم نشده است

چهل
مهمان 

نگاره ۴نگاره ۳نگاره ۲نگاره ۱

نگاره ۷نگاره ۶نگاره ۵

.در هيچ کدام از نگاره ها چهل مهمان ترسيم نشده است

 حضرت
 يوسف (ع)

 با لباس
 سفيد براي

پذيرايي

نگاره ۷نگاره ۶نگاره ۵نگاره ۴نگاره ۳نگاره ۲نگاره ۱

در تمامي نگاره ها حضرت يوسف (ع) با وسايل پذيرايي که در دست دارد ترسيم شده است، ولي
.در هيچ کدام به سفيدبودن رنگ لباس اشاره نشده است 

جدول ٧. تحليل شخصيت هاي داستاني نگاره هاي مراسم پذيرايي از زنان مصر. مأخذ:  همان.



جدول ٨. تحليل عناصر در نگاره ها. مأخذ:  همان.

نگاره هاي اتاق هفت در

مؤلفه هاي شخصيت هاي داستانيمؤلفه هاي کالبدي معماري

گنبد و بادگير۱

در نگاره کمال الدين بهزاد تصوير گنبد و بادگير 
کاخ ديده مي شود که در آيات و تفاسير به اين 

عناصر معماري اشاره اي نشده است.
لباس و ۱

رنگ

حضرت يوسف (ع): در اکثر نگاره ها با عباي سبز و 
آبي رنگ، و لباس زليخا اکثرا پيراهن و عباي قرمز 

رنگ است. 

        

سرپوش ۲
و رنگ

سرپوش حضرت يوسف(ع) عمامه سفيد رنگ با شعله 
طلايي رنگ دور سر است و سرپوش زليخا اکثرا به 

شکل روسرس سفيد رنگ و در نگاره بوستان سعدي، 
(۱۰ ق/ ۱۶م) به شکل تاج است

مصالح۲

مصالح اکثراً به صورت ترکيبي از کاشي است 
و در بعضي از نگاره ها ترکيب کاشي با آجر 

ديده مي شود.

تزيينات۳

تزيينات بيشتر روي ديوارها و درها مشاهده
 ميشود. و طرح اکثر تزيينات نقوش اسليمي و 
ختايي است. و رنگ غالب تزيينات لاجوردي، 

آبي و سفيد است.

۳
کفش

کفش ها يا به شکل بدون ساق هستند يا در نگاره ها 
حضرت يوسف(ع) و زليخا پابرهنه اند.

۴
تصوير 
چهار 

زن

در نگاره پنجم 
جامي (قرن ۱۰ 

ق/ ۱۶م) تصوير 
چهار زن، که ظاهرا 
خدمتکاران زليخا 
هستند، مشاهده 
مي شود، که در 

آيات و تفاسير به 
اين مولفه اشاره اي 
نشده است. و فقط 
به دايه زليخا اشاره 
شده است که درها 
را پشت سر يوسف 

قفل مي کرد.
                 

سردر۴

در بالاي سردر ها نيز تزييناتي به شکل نقوش 
اسليمي و هندسي وجود دارد. و در نگاهر بهزاد 
آياتي مانند «مفتح الابواب»، «االله و لا سواه» 
ديده مي شود که به بيان داستان کمک ميکند.

نگاره هاي مراسم پذيرايي از زنان مصر

مؤلفه هاي شخصيت هاي داستانيمؤلفه هاي کالبدي معماري

تطبيق ساختار نگاره هاي يوسف  و  
زليخا  با مفاهيم  قرآني (مورد  پژوهي:  
هجري)   ١٠ تا   ٩ قرن  نگاره هاي  
/١٩٥-٢١١/ شميم نطاق، آزيتا بلالي 

اسکويي،   يحيي جمالي   
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نتيجه
داستان يوسف و زليخا در تمامي اعصار مانند ديگر داستان هاي قرآن کريم موضوع آثار هنرمندان از 
رشته هاي متفاوت بوده و در دوران مختلف، نگارگران داستان يوسف و زليخا را به تصوير کشيده اند. 

ادامه جدول ٨. 

۱
گنبد

و بالکن

در نگاره  پنج گنج، بالکن و در نگاره دوم (۱۰ق/ 
۱۶م)، گنبد ديده مي شود که در آيات و تفاسير 

لباس۱به اين عناصر معماري اشاره اي نشده است.

با اينکه رنگ لباس حضرت يوسف(ع) در آيات و 
تفاسير سفيد رنگ بيان شده است ولي در نگاره ها 

رنگ هاي متفاوت
براي عباي حضرت يوسف(ع) ترسيم شده است.  و 
همچنين، براي پيراهن و عباي زليخا و زنان مصر از 

رنگ هاي متفاوتي استفاده شده است.

سرپوش۲

سرپوش حضرت يوسف(ع) مانند نگاره هاي اتاق هفت 
در اکثرا عمامه سفيد رنگ با شعله طلايي رنگ دور سر 
است و براي زليخا و زنان مصر اکثرا روسري سفيد 

رنگ ترسيم شده است.

طبقات کاخ۲

در نگاره ششم و نگاره هفتم تصوير چند زن از 
پنجره که در طبقات بالا هستند و در نگاره اول 
تصوير چند زن در بيرون از قصر و در طبقه 
بالا به تصوير کشيده شده است. که در آيات و 

تفاسير به اين موارد اشاره اي نشده است.

کفش۳

مانند نگاره هاي اتاق هفت در، کفش حضرت يوسف(ع) 
به شکل بدون ساق است ،  و کفش زليخا و زنان 
مصري کثرا ديده نمي شود و يا پا برهنه ترسيم 

شده اند.

۴

تعداد 
مهمانان

با توجه به آيات و تفاسير که به چهل نفر اشاره شده 
است.نگاره اول پنج گنج، جامي (قرن ۱۰ق): سيزده نفر، 

نگاره دوم (۱۰ ق) شانزده نفر، نگاره سوم (۱۰ق): 
شش نفر، در نگاره چهارم جامي (۱۰ ق): پنج نفر، 

نگاره پنجم (۱۰ق): سيزده نفر، نگاره ششم (۱۰ ق): 
سيزده نفر و در نگاره هفتم (۱۰ ق): ده نفر به تصوير 

کشيده  شده است. مصالح۳

 اکثراً به شکل کاشي کاري و يا ترکيب کاشي با آجر 
است.

عزيز ۵
مصر

در نگاره هاي پنجم، ششم و هفتم تصوير مردي در 
آستانه در اندروني و در نگاره اول تصوير دو مرد در 
بيرون از قصر که احتمالاً عزيز مصر است مشاهده 
مي شود که در مؤلفه ها به اين نکته ها اشاره  نشده 

است.

تزيينات۴

تزيينات بيشتر روي 
ديوارها مشاهده 

مي شود. و طرح اکثر 
تزيينات نقوش گياهي 
و اسليمي است. و از 

ترکيب رنگ هاي مختلف 
استفاده شده است.

کفپوش۵
کفپوش ها به صورت 
فرش با طرح گياهي و 

اسليمي است.

ظروف۶

اکثر ظروف نارنج 
طلايي رنگ و در دست 
حضرت يوسف(ع) تنگ 
طلايي رنگ، فلزي مانند 

ديده مي شود.



اين پژوهش با تطبيق و بررسي آيات و تفاسير با نگاره هاي قرون 9-10 هجري، که شامل شش نگاره 
اتاق هفت در و هفت نگاره مراسم زليخا و دست بريدن زنان مصري، است به انجام رسيد. در بررسي 
و تحليل هاي نگاره ها و با توجه به يافته هايي که در جدول ارائه شد مي توان نتيجه گرفت، در نگاره هاي 
اتاق هفت در، محيط کالبدي معماري نگاره کمال الدين بهزاد (قرن 9 ق/ 15 م) تطابق بيشتري با آيات 
قرآني داشته و فضاي کاخ و عناصر محيط به صورت کامل تر به تصوير کشيده شده است. در بخش 
شخصيت هاي داستاني بجز نگاره مثنوي جامي (قرن10 ق/ 16م)، فرار حضرت يوسف (ع)  تصوير شده 
و در مجموع تمامي نگاره ها به مؤلفه خاصي از داستان اشاره کرده و در کل هنرمند به جاي ترسيم کاخ 
بر حضرت يوسف (ع) و زليخا تمرکز کرده است. در بخش کالبدي نگاره ها معماري و تزئينات معماري 
نسبت به بخش شخصيت هاي داستاني بيشتر به جزئيات توجه شده و مطابقت بيشتري با آيات قرآني 
دارد و کامل ترين نگاره اتاق هفت در نگاره کمال الدين بهزاد (قرن 9 ق/ 15م) است. در نگاره مراسم زليخا 
و دست بريدن زنان مصري، محيط کالبدي معماري نگاره هاي، تصوير مجلس زليخا (قرن 10 ق/ 16م)، 
نگاره پنج گنج (قرن 10ق/ 16م)، نگاره جامي (قرن 10 ق/نيمه دوم قرن 16 م) و نگاره جامي (قرن 10 
ق/ 16م)، تطابق بيشتري با آيات قرآني داشته و معماري کاخ و کامل تر ترسيم شده است، ولي در بخش 
شخصيت هاي داستاني در نگاره ها تمامي مؤلفه ها به تصوير کشيده شده اند، ولي در بعضي از مولفه ها به 
تمامي نکات و جزئيات قرآن و تفاسير اشاره نشده و تطابق کمتري با آيات قرآني دارد. در اين دسته نيز 
بخش کالبدي نگاره ها نسبت به بخش شخصيت هاي داستاني کامل تر است و تطابق بيشتري با آيات و 
تفاسير دارد. در مجموع مي توان نتيجه گرفت که هنرمندان در ترسيم نگاره ها فقط به آيات قرآني و تفاسير 
توجه نداشتند و قسمتي از داستان را در نگاره ها به صورت واضح و کامل به تصوير کشيده اند و با ذوق 
هنري و تفاسير خودشان، به خلق آثار هنري پرداخته اند و با اضافه کردن بعضي از عناصر مانند تزيينات، 

رنگ و هاله دور سر و... سعي در بيان داستان و انتقال مفاهيم کرده اند.

منابع و مآخذ
قصه  داستاني  عناصر  تحليل   .(۱۳۸۶) حبيب االله.  لزگي،  محمود،  طاووسي،  محمدعلي،  خبري،  حبيب االله،  آيت اللهي، 

حضرت يوسف (ع) در قرآن کريم. پژوهش زبان و ادبيات فارسي، -(۸)، ۲۰-۱.
انصاريان، حسين. (۱۳۹۸). ترجمه قرآن کريم، قم، انتشارات آيين دانش.

جهان يار، آذر، قاضي زاده، خشايار. (۱۳۹۶). معرفي و تحليل نقوش ابنيه در نگاره هاي منظومه يوسف و زليخا از 
نسخه هفت اورنگ جامي مکتب مشهد. فصلنامه علمي پژوهشي نگره.۱۲ (۴۴)، ۶۹-۵۹.

ربيع زاده، سميرا، طباطبايي جبلي، زهره، پيراوي ونک، مرضيه. (۱۳۹۸). بررسي معنا در سوره يوسف و نمود آن 
در نگاره هاي ايراني با رويکرد دلالت هاي صريح و ضمني. جلوه هنر. ۱۲(۱)، ۲۰-۷.

رجبي، زينب، پورمند، حسنعلي. (۱۳۹۸). تحليل نگاره يوسف و زليخا اثر کمال الدين بهزاد بر اساس نظريه ترامتنيت 
ژرار ژنت. فصلنامه علمي ـ پژوهشي کيمياي هنر. ۸(۳۲)، ۹۵-۷۷.

هيرش  هرمنوتيکي  رويکرد  با  هنر  در  رشته اي  ميان   پژوهش   .(۱۳۹۴) سپيده.  نائيني،  ظفري  جبار،  رحماني، 
(موردپژوهشي تحليل هنر نگارگري، نگاره يوسف و زليخا). فصلنامه علمي ـ پژوهشي کيمياي هنر. ۴(۱۵)، ۶۳-۴۷.
در  موجود  قمري  هجري  تا۱۱  قرن۶  ايراني  نفيس  نسخه هاي  پارسي  هنر  جلوه هاي   .(۱۳۸۳) فرانسيس.  ريشار، 

کتابخانه ملي فرانسه، ترجمه ع. روح بخشان، تهران، نشر وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي.
و  نگارگري  شاهکار هاي  از  گزينه اي  خطي)  نفايس  و  کتب  (گنجينه  گلستان  کاخ   .(۱۳۷۹) محمدحسن.  سمسار، 

خوشنويسي، تهران، نشر زرين و سيمين.
شيخي، عليرضا، محمدزاده، زينب. (۱۳۹۷). بررسي صفحه آرايي نگاره هاي منسوب به کمال الدين بهزاد در نسخه 

بوستان سعدي (۸۹۴-۸۹۳ هجري) به مثابه يک الگو، نگارينه هنر اسلامي. ۵(۱۵)، ۲۷-۱۳.
صادقي، اسماعيل، آقاخاني بيژني، محمود، رضايي، حميد. (۱۳۹۱). تحليل ساختاري طرح داستان غنايي يوسف و 

زليخاي جامي، پژوهشنامه ي ادب غنايي. ۱۰(۱۹)، ۱۲۴-۱۰۳.
صادقي نيا، سارا، حصاري، الهام. (۱۳۹۷). بررسي جايگاه واقع نگاري تزئينات کاشي کاري عهد تيموري در نگارگري 
مکتب هرات (با نگرش موضوعي به نگاره هاي بهزاد)، نشريه علمي- پژوهشي مطالعات هنر اسلامي. ۱۴(۲۹)، ۲۲۹-

تطبيق ساختار نگاره هاي يوسف  و  
زليخا  با مفاهيم  قرآني (مورد  پژوهي:  
هجري)   ١٠ تا   ٩ قرن  نگاره هاي  
/١٩٥-٢١١/ شميم نطاق، آزيتا بلالي 

اسکويي،   يحيي جمالي   



شماره ۷۱  پاييز ۱۴۰۳
۲۱۱

فصلنامة علمي نگره
.۲۵۲

ضيا آبادي، محمد. (۱۳۹۲). کلام النور نورالکلام، تفسير سوره يوسف، تهران، انتشارات بنياد خيريه الزهرا.
طباطبايي، علامه محمدحسين. (۱۳۶۳). تفسير الميزان، ج ۱۱، ترجمه محمدباقر موسوي همداني، قم، نشر بنياد علمي 

و فکري علامه طباطبايي.
طبرسي، فضل بن حسن. (۱۳۵۲). تفسير مجمع البيان، ج۱۲، ترجمه احمد بهشتي، تصحيح موسوي دامغاني، تهران، 

نشر فراهاني.
فصلنامه  مجيد،  قرآن  در  (ع)  يوسف  حضرت  داستان  ساختاري  عنصرهاي  به  نگاهي   .(۱۳۹۲) تورج.  عقدايي، 

تخصصي زبان و ادبيات فارسي. –(۱۵)، ۹-۴۱.
غفوريان مسعودزاده، مهنوش. (۱۳۹۵). تحليل و بررسي تصاوير نسخه خطي مصور هفت اورنگ جامي موجود در 

مخزن مخطوطات کتابخانه آستان قدس رضوي، آستان هنر. ۶(۱۷)، ۳۵-۲۰.
کاشاني، ملأ فتح االله. (۱۳۸۸). تفسير کبير منهج الصادقين في الزام المخالفين، ج۳، تصحيح عقيقي بخشايشي، قم، نشر نويد اسلام.

کرمي، محمدحسين، حقيقي، شهين. (۱۳۸۸). بررسي ساختار روايي دو روايت از داستان غنايي يوسف و زليخا، 
پژوهشنامه ادب غنايي. ۷(۱۳)، ۸۹-۱۲۴.

مايدا، تادئوش. (۱۳۹۲). شاهکارهاي هنر ايران در مجموعه هاي لهستان، ج۱ تصاوير، ترجمه مهدي مقيسه، داوود 
طبائي، تهران، نشر آثار هنري، متن.

تصاوير،  تفضيلي  و شرح  مقالات  ج۲،  لهستان،  مجموعه هاي  در  ايران  هنر  (۱۳۹۲). شاهکارهاي  تادئوش.  مايدا، 
ترجمه، داوود طبائي، مهدي مقيسه، تهران نشر آثار هنري، متن.

بر نسخه  تأکيد  با  نگارگري نسخ خطي مصور  (۱۳۹۴). بررسي ويژگي هاي  آرزو.  پايدارفرد،  آزاد، مريم،  متفکر 
مصور يوسف (ع) و زليخا در کتابخانه مرکزي تبريز، نگارينه هنر اسلامي. ۲(۶)، ۷۰-۵۶.

مصلايي پور يزدي، عباس، قاسمي حامد، مرتضي. (۱۳۹۳). فضايل اخلاقي و ويژگي هاي حضرت يوسف (ع) در 
قرآن کريم و تورات، آموزه هاي قرآني. –(۲۰)، ۱۷۴-۱۴۹.

مظفري خواه، زينب. (۱۴۰۰). بررسي جايگاه کنتراست مکمل و وسعت از منظر يوهانس ايتن در آثار کمال الدين 
بهزاد، فصلنامه علمي دانشگاه الزهرا(س). ۱۴(۱)، ۱۱۶-۱۰۲.

مظفري خواه، زينب، گودرزي، مصطفي. (۱۳۹۱). بررسي فضا در نگارگري ايراني با تأکيد بر منتخبي از آثار بهزاد، 
دو فصلنامه علمي– پژوهشي مطالعات هنر اسلامي. ۸(۱۶)، ۲۰-۷.

مکارم شيرازي، ناصر. (۱۳۷۷). تفسير نمونه، ج۹، تهران، نشر دارالکتب الاسلاميه.
ميرلوحي، پريما. (۱۳۹۹). تبيين مفهوم برهان رب در سوره يوسف و تجلي آن در يوسف و زليخاي جامي و نگاره 

کمال الدين بهزاد، پيکره. ۹(۲۰)، ۱۳-۲۲.
نجار شوشتري، علي بن علي. (۱۳۷۳). تفسير سوره يوسف (ع)، تصحيح ميرهاشم محدث، تهران، نشر صدوق.

نجفي، محمدباقر. (۱۳۶۸). آثار ايران در مصر، آلمان، کلن.
نوروزي، نسترن، موسوي لر، اشرف سادات، دانشگر، فهيمه. (۱۳۹۸). بازخواني بيناگفتماني نقاشي (حکايت يوسف 

و زليخا) و سه اقتباس معاصر آن، فصلنامه علمي مطالعات فرهنگ- ارتباطات. ۲۰(۴۸)، ۲۹۶-۲۶۵.
نيکبخت، مهناز. (۱۴۰۰). مطالعه رنگ و فرم لباس در نگاره هاي کمال الدين بهزاد موردمطالعه: نگاره يوسف و زليخا، 

پژوهش در هنر و علوم تخصصي. ۶(۱)، ۲۲-۱۷.
Ibrahim Elassal, Ibrahim Mohamed. (2016). The Veiled face of prophets in the Islamic 
miniatures- application on illustrated manuscripts of XVI century in Konya Mawlana Museum, 
Journal of the General Union of Arab Archaeologists, N1, P 125-89.
Shackle, Christopher. (1995). Between scripture and romance: the Yusuf-Zulaikha story in 
Panjabi, South Asia Research, N2, P188-153.
Tursunpolatovna, Jumayeva Dilnoza. (2022). Fine Art in the Epics of Yusuf and Zulaikho, 
EPRA International Journal of Research and Development (IJRD), N12, P 20-16.
.(https://www.metmuseum.org/art/collection/search/455023/(access date: 24/1/2023
.(https://www.metmuseum.org/art/collection/search/452672/( access date: 24/1/2023
.(http:// artang.ir/yusuf-and-zulaikha/ (access date: 11/8/2022
https://commons.m.wikimedia.org/wiki/File:%22Yusef_Serves_for_Zulaikha_at_a_
 Feast%22,_Folio_from_a_Yusuf_and_Zulaikha_of_Jami_MET_sf57-51-39-241r.jpg (access
.(date: 11/8/2022
http://art.thewalters.org/detail/80063/egyptian-woman-overwhelmed-by-yusufs-beauty/
.((access date: 11/8/2022



Scientific Quarterly Journal                                            Faculty of Art Shahed University 

Autumn  2024 - NO 71
/244      Abstract

Negareh

32

Matching the Structure of Yusuf and Zulaikha Paintings with Qur’anic Concepts (Case 
Study: Paintings of 15th -16th Centuries AD/ 9th-10th Centuries AH)*
Shamim Nottagh, MA Student of Islamic Architecture, Tabriz Islamic Art University, Tabriz, Iran.
Azita Belali Oskuyi, Professor of Architecture & Urbanism Faculty, Tabriz Islamic Art University, Tabriz, Iran.
Yahya Jamali,  PhD Student of Architecture, Art University of Isfahan, Isfahan, Iran.
Received: 2022/12/20  Accepted: 2023/02/14 

Surah Yusuf is the only Surah in the Qur’an that specifically discusses a narrative from the 
very beginning to the end and is called in the Qur’an as the Ahsan Al-Ghesas (the best of 
the narratives). Like many arts, painters also used this narrative in their paintings to create 
works of art. By Iranian painting (also called Negareh), it is meant illustrations created from 
the 13th to the 17th centuries AD (700-1100 centuries AH). This study also examined the 
paintings of the 15th to the 16th centuries AD (900-1000 centuries AH).  Goal: This study 
aimed to compare the very environment of Yusuf and Zulaikha paintings with Qur’anic 
concepts and to investigate architectural physical elements and narrative characters in verses 
23-25 and 30-32 of Surah Yusuf. It also deals with the similarities and differences between 
the paintings. This subject is important because of the significance of Surah Yusuf in the holy 
book, and the extent to which it has affected the artists in the domain of painting; meanwhile, 
the components that painters have addressed outside Qur’anic debates were also examined. 
Questions of this study are 1) How are architectural physical characteristics and narrative 
characters of Yusuf and Zulaikha represented in the 15th to the 16th centuries AD (9th-
10th centuries AH)?  2) To what extent do these paintings match with Qur’anic concepts as 
regards this narrative? Method: This study was descriptive-analytical and gathered data via 
documentary and library methods. The statistical population of the study consisted of six 
paintings of the Seven-Door Room Narrative and seven paintings of Egypt’s women cutting 
off their hands.  After analyzing the Qur’an, some verses were extracted from the book, 
and to which relevant interpretations of six credible interpretation books were compared. 
The analyzed verses include the story of Prophet Yusuf (Peace Be Upon Him) when he was 
at the Prince of Egypt’s house. Verses 23-25 recount the story of the Seven-Door Room 
and verses 30-32 tell the ceremony held by Zulaikha and the women’s cutting off their 
hands. Meanwhile, the components obtained were divided into two groups: 1) Components 
of architectural physical structure that investigate architectural elements, architectural 
decorations, and objects in the Seven-Door Room story including the Zulaikha’s palace with 
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various courtyards and numerous rooms, Seven-Door locks, and all the walls, ceilings, and 
floor of the palace, depicted with the pictures of Yusuf and Zulaikha. In the story of Egypt’s 
assembly of women, the verses refer to the invitation of the women to a festivity in the palace 
saloon, the enclosed space, the internal room where food was cooked, and the arrival of 
prophet Yusuf into this room; 2) Narrative character components refer to humans, characters, 
and characteristics raised in the Qur’an. In the Seven-Door Room, with the presence of 
Gabriel and the escape of Yusuf, Zulaikha tears apart Yusuf’s dress from the back, and the 
story of Egypt’s women’s assembly refers to the presence of forty guests and the lecture of 
Zulaikha, also referred to in the Qur’an and interpretations. 
Results: Concerning the Seven-Door Room paintings, this study indicated that out of all the 
examined paintings, the painting by Kamal Al-Din Behzad of Sa’di’s Boustan (15th century 
AD- 9th century AH) was found to comply more with Qur’anic concepts from architectural 
physical characteristics, while from the narrative character perspective, no painting other 
than the one available in Jami’s Masnavi of Yusuf and Zulaikha (16th century AD-10th 
century AH) matched with Qur’anic concepts. These concepts are also represented in other 
paintings. Concerning the painting of Zulaikha’s assembly and women’s cutting off their 
hands, the painting of Jami’s Panj Ganj (16th century AD-10th century AH), the painting of 
Zulaikha’s Assembly (16th century AD-10th century AH), Jami’s painting (second half of 
the 16th century AD-10th century AH), and Safavid Jami’s painting (16th century AD-10th 
century AH) were found to be more compliant with Qur’anic concepts in terms of paintings’ 
architectural physical environment. In the narrative character section, most components are 
depicted in the paintings; however, some components have not delved into all Qur’anic 
details, thus representing little match with the verses. In sum, both categories of the paintings 
saw their architectural physical elements richer than narrative characters in terms of focus 
on Qur’anic concepts. It is also concluded that artists had not depicted the story of Yusuf and 
Zulaikha only based on Qur’anic concepts, since their impressions and artistic tastes had 
greatly contributed to their works of art. Here, the painters added some elements like using 
a yellow-colored halo over the head of prophet Yusuf and dress colors to convey the stories 
and their concepts. 
Keywords: Surah Yusuf, Yusuf and Zulaikha Painting, Architectural Physical Structure, 
Narrative’s Characters 
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